
Цзу Ань не ожидал столкнуться здесь с Се Даоюнь. “Откуда приехала мисс Се?” - поспешно
спросил он.

Се Даоюнь медленно подошла к нему и сказала с улыбкой: “В соседнем командном пункте был
обмен стихами. Я только что вернулась оттуда.”

Обмен стихами на самом деле еще не закончился. Однако она поспешила вернуться, как
только услышала, что с кланом Чу случилось что-то серьезное.

Эту молодую женщину действительно следовало похвалить за то, что она так искренне
занималась искусством. При других обстоятельствах он бы немного подразнил ее, но сейчас
был не в настроении.

“Мисс Се, пожалуйста, отойди в сторону. У клинков нет глаз, и я боюсь, что ты можешь
случайно пораниться”, - предупредил Цзу Ань. Армия Красных плащей и городская оборона
уже были на грани сражения. Если она попытается вмешаться, такая хрупкая девушка, как Се
Даоюнь, вполне может бы быть разорвана на части.

Се Даоюнь вместо этого подавила свой голос и сказала: “Ты что, глупый? Почему ты не берешь
меня в заложники, чтобы заставить их открыть ворота?”

Она пошатнулась, бросившись прямо в его объятия. Затем она издала абсолютно испуганный
крик. “О боже! Что ты пытаешься сделать? Мне так страшно!”

Цзу Ань тупо уставился на молодую женщину, которая плюхнулась в его объятия.

Чу Юйчэн и Чу Хунцай были ошеломлены, как и три тысячи членов Армии Красных плащей

Даже Панг Чун и защитники городских ворот не могли поверить в то, чему они только что
стали свидетелями.

Мисс Се, вы думаете, мы слепые?

Цзу Ань был невероятно удивлен. Если бы она снималась в кино в его предыдущем мире, все
бы проклинали ее за то, что она была просто еще одним симпатичным личиком без таланта!
Она легко смогла бы выиграть награду за худшую женскую роль.

Однако он быстро согласился с ней. В мгновение ока он приставил лезвие к ее шее и громко
крикнул в сторону городских ворот: “Мисс Се в заложниках! Откройте ворота, если не хотите,
чтобы с ней случилось что-нибудь плохое!”

В то же время он наклонился ближе к Се Даоюнь и прошептал ей на ухо: “Спасибо”.



Се Даоюнь никогда раньше не носили на руках мужчины. Она так спешила помочь и почти не
задумывалась об этом. Однако от ощущения, что ее вот так несут, и от приятного теплого
воздуха, касающегося его уха, тело Се Даоюнь обмякло. Ее лицо покраснело, и она тихо
сказала: “Теперь ты должен мне две услуги”.

Этот человек обещал ей песню, когда она помогла ему в последний раз, но за все это время она
так ничего и не получила.

Цзу Ань усмехнулся и сказал: “Я никогда не смогу вернуть свой долг благодарности. Как
насчет того, чтобы я отплатил его своим телом?”

Се Даоюнь ничего не ответила.

Почему этот человек такой бесстыдный? Знает ли Чуянь об этом?

Панг Чун закричал: “Цзу Ань, вас с мисс Се можно считать друзьями, но вы смеете
использовать ее в качестве заложницы? Не заходит ли это слишком далеко?”

Цзу Ань сказал с улыбкой: “Я обязательно нанесу визит городскому лорду Се и мисс Се в
будущем, чтобы извиниться. Вице-судья, боюсь, мне придется попросить вас сегодня пойти на
компромисс.”

Он тщательно подбирал слова, молчаливо решив не раскрывать ситуацию.

Выражение лица Панг Чуна потемнело. В конце концов, он жестом приказал своим людям
открыть ворота. Он знал, что не сможет остановить Цзу Аня и его людей, если они будут
сражаться. Теперь, когда открылась возможность отступить, не было смысла упорно
настаивать на обратном. Он был уверен, что клан Се поддержит его, если он каким-то образом
будет привлечен к ответственности за свои действия.

Остальные солдаты уже давно наложили в штаны от страха. Услышав это, они коллективно
вздохнули с облегчением и быстро открыли ворота.

Мысленно Панг Чун ругал этих солдат за трусость, но внешне продолжал вести себя жестко.
“Цзу Ань, ты определенно пожалеешь о том, что сделал сегодня”.

Цзу Ань, казалось, совсем не возражал. “Меня волнует только настоящее. Я не буду требовать
слишком многого от будущего.”

Когда ворота медленно распахнулись, Цзу Ань сказал ясным голосом: “Наша цель - защитить
клан Чу. Не причиняйте вреда ни одному гражданскому лицу. Вам не разрешается действовать
против кого-либо из солдат города без моего приказа.”



“Да, сэр!” - хором ответили его войска. Не было никакого ненужного шума или болтовни. У
всех них были чрезвычайно серьезные выражения лиц, как будто все они были машинами,
созданными для войны.

Панг Чун сильно им завидовал. Это настоящая элита! Все мои подчиненные - бесполезные
идиоты!

Хрупкое сердце Се Даоюнь было потрясено. Неудивительно, что ее отец всегда питал
недоверие к клану Чу! Независимо от того, где, эта армия была силой, которую нельзя
упускать из виду.

“Входим в город!” - скомандовал Цзу Ань. Армия Красных плащей строем вошла в городские
ворота. Несколько солдат образовали арьергард с луками наготове, готовые защитить
наступающую колонну от засады.

Цзу Ань почувствовал сильное восхищение. Сколько же времени и ресурсов вложил клан Чу,
чтобы собрать такую армию? Неудивительно, что клан Чу все еще был в минусе, несмотря на
их огромный соляной бизнес.

Такого рода элитная армия могла бы даже заставить такого неопытного бездельника, как он,
казаться великим генералом!

Чу Юйчэн подтолкнул свою лошадь с ухмылкой на лице, выражение его лица было полным
восхищения. “А Зу, поскольку тебе нужно командовать войсками, как насчет того, чтобы
посадить мисс Се на мою лошадь? Я позабочусь о ней, и гарантирую, что не позволю ей
сбежать!”

Се Даоюнь немедленно бросилась за спину Цзу Аня и сразу же отклонила его предложение. “Я
не хочу этого!”

Чу Юйчэн непонимающе уставился на нее.

Мисс Се, он ваш похититель… Какого черта ты делаешь, прячешься в его объятиях? Неужели
ты не можешь проявить хоть немного профессионализма?

Чу Хунцай радостно рассмеялся. “Жирдяй, ты вот-вот раздавишь свою лошадь насмерть. Как у
тебя еще хватает наглости подходить к мисс Се?”

“Отвали! Я не хочу слышать это от твоей обезьяньей задницы. Это называется быть ”толстым",
ясно?" Чу Юйчэн был взбешен.

Пока они вдвоем шумно спорили в стороне, Цзу Ань сказал Се Даоюнь: “На этот раз я
действительно обидел мисс Се”.



Се Даоюнь опустила голову, но хмыкнула в знак согласия. Ее лицо слегка покраснело.

Цзу Ань спрыгнул и перенес Се Даоюнь на своего коня. Взмахнув поводьями, он погнал лошадь
вперед.

Панг Чун нашел возможность подойти к Се Даоюнь, когда они въехали в город. “Мисс Се, что
вы пытаетесь сделать? Городской лорд знает, что вы делаете?” спросил он через передачу Ки.

Губы Се Даоюнь оставались неподвижными, когда она ответила. “Ты действительно собирался
сражаться с Армией Красных плащей, если бы я не дала тебе повод отступить? Для начала, это
битва между кланом Чу и императрицей. Почему ты ввязываешься в это дело?”

Панг Чун был ошеломлен ее откровением. Только теперь все обрело для него смысл. О да, я на
стороне короля Ци. Почему я так волнуюсь?

Конечно, он никогда бы не сказал этого вслух. В конце концов, он все еще был должностным
лицом суда, и его долг перед своим положением сделал ситуацию почти невозможной для
разрешения.

“Спасибо вам, мисс Се!” Панг Чун усмехнулся. Мисс Се обладала поистине острым умом. Она
не только разрешила кризис, но и взяла на себя личную ответственность за него.

“Свяжись от меня с моим отцом. Может быть, этот вопрос наконец заставит этого старого
пердуна принять решение”, - сказала Се Даоюнь. Цзу Ань ускорил шаг, быстро оставив
городские ворота далеко позади, и она смогла передать только это последнее сообщение.

Побыв некоторое время в его объятиях, Се Даоюнь внезапно нахмурилась. “Ты можешь убрать
свой меч за спину? Он раздражает меня.”

Лицо Цзу Аня покраснело. Он немного поправил штуковину у себя на коленях. "хорошо."

Это действительно была не его вина! Тело Се Даоюнь было таким мягким, и от нее исходил
приятный аромат. Они вдвоем ехали так близко друг к другу. Было бы страннее, если бы он
вообще никак не отреагировал.

Через некоторое время на шее Се Даоюнь тоже появился оттенок красноты. Она ясно поняла,
что это была за штука.

Однако ни один из них не открыл рта, чтобы затронуть эту тему.

Вот так они вдвоем быстро последовали за Армией Красных Плащей в поместье Чу.



Лю Яо получил эту новость некоторое время назад. Он вывел свой отряд имперских гвардейцев
навстречу им. “Что вы все пытаетесь сделать? Ты смеешь восстать?”

Цзу Ань холодно сказал: “Генерал Лю, должно быть, неправильно понял. В последнее время в
городе Яркой Луны многое произошло, и мы беспокоились, что какие-нибудь хулиганы могут
устроить неприятности, пока вы, ребята, проводите свое расследование. Я привел этих людей с
собой, чтобы обеспечить безопасность всех наших уважаемых гостей из столицы.”

Сказав это, он отдал приказ армии Красных плащей. “Окружите поместье Чу. Не позволяйте
никому мешать расследованию генерала Лю!”

Тем временем, все еще сидя у него на коленях, Се Даоюнь моргнула. Все говорили, что этот
парень был с улицы. Тогда почему его методы казались чем-то таким, что мог бы состряпать
только старый хитрый лис? Кто, черт возьми, научил его этим вещам?

Они с генералом явно были врагами, и все же он нашел справедливую и благородную причину,
против которой другая сторона не могла возразить!

Этот парень был ветераном на этой арене!

“Ты, маленький ублюдок, ты думаешь, что я или эти имперские гвардейцы со мной во главе
нуждаемся в твоей защите?” Лю Яо был в ярости. “Убирайся к черту с моих глаз!”

Как только он закончил свое предложение, в воздухе материализовалась полупрозрачная
проекция большой ладони, протянувшейся к Цзу Аню. Этому парню однажды удалось сбежать,
и из-за этого ему удалось заварить эту кашу. Он должен был поймать этого сопляка!

Он не собирался недооценивать трехтысячную армию Красных Плащей. Пока они еще не
нашли стабильной опоры, он воспользуется возможностью, чтобы захватить их лидера. С его
уходом армия без лидера вообще не была бы проблемой.

Что касается этого Цзу Аня, он покажет ему, как выглядят настоящие мучения. Как смеет
такой муравей, как ты, танцевать передо мной?
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